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1. IFUBHIC

G, EFEEOHGHAADH B, F—EEIIEH, FEEEIBFAORE AT L A5
(LLF. TA-Ven BIA A 1220 T, Mind b BEH) MEEMB L OMERSHE 5,
A-Ven B ABAEFICIE. (1) WRT L9 2E3H 0. HEMECCHNZBE IS 51
A5 (adjectival passive) & LTCEREINTEZ. LA L. COEAEEAZDL D% 5
BT 29812 £ v TRTOMERE LD FIET 5 A-Ven MBS HAEFZEK TE 2 DIFT
o bh bbb (cf 3). HAEREMOEBELMFE TR SND Z ek
720 ZTTAMTIE, A-Ven B ATBA T LAERM L L OMMEAZ BT 2 L L BT, A-Ven HY
BEBAFORE N EE2BE L. COREGEEHLNMITEI L2 HEL T 5,

(1) A-Ven BUETEAT
a. thin-sliced ham
b. a white-painted bench
(2) AR
a. She sliced ham thin.
b. We painted the bench white.
((1,2) dwghd Itoh (1985:36) L)

(3) a. "flat-watered tulips (Levin and Rappaport Hovav 1995: 45)
b. *the thin-run pavement (Yamada 1987: 79)
(4) a. The gardener watered the tulips flat. (Carrier and Randall 1992: 173)
b. The joggers have run the pavement thin. (Carrier and Randall 1992: 217)

KiFOHRIIVTOEBY) THD, T3 2HT A-Ven FIEEA & 4L O BHEIZOW
TERLTWRIMIREZEAL-0b, 3EHTIZEWL (2005) ICX 5 RBFOSEHELEAL, &
5122 OFeHLA % FIH L7z Taniwaki (2006) (2 & 2 KGRk Sc oo B E & A G R Rl E oA
3 (Resultative V-A combination, RVA) D5HT EXFIB L 4255, A-Ven B S DI
WSS % DR, A-Ven EAEAFOE T, BFlOEME (A1) 12Xk 2
ST, BFPEMEREZEET 20BN I 2 BRI 2 0BICES CHPAPER)TH 5
CLEEIRT AHiIZFELDTH S,

2. A-Ven IR AR EIEREX

AETIE, A-Ven EAGERFAOEGZM U222 ) EiF-0b, A-Ven WEAIAH
YEEEMSCE ORISR LRI BB, S5ICFNGREM L, B OB L
BT, HRTE 2 FHTE AW A-Ven MEATMATANHIET 5 2 & 2~ 5,



W o MR LSS A RO + 5 AT A O

BE R EAEDERK 2 # U 5 Roeper and Siegel (1978) (. ®hi en RICH AT 5 HEH
L LT, AR ii‘iH‘?‘éﬁhé L5, ThbHIESDOHHIZE L, A-Ven BE S ALK
Wd 5 ENTER,

(5) a. worried-looking *worried-looked
b. homegrown *greengrown
c¢. They were caught naked. “They were naked-caught.
d. They were seen angry. *They were angry-seen.

(Roeper and Siegel 1978: 238)

—J. Bk EI (predicative expression) % i A3 % Blai HR4E G 5E % 9013 % Itoh (1985)
X, FOFBRAPEZEN L TR (TobLHHEOE) THhhE, HEEIRATE 20D
L. #HEWLREEZETEZY (TbLbEMNMEATH L) LETEATENICHATELZ2 %2R LT
W5,

6) a BUREBIATHTH L6 :

i.  We caught the girls naked. *naked-caught girls
ii. We detected the boys drunk. *drunk-detected boys
iii. His words drove the policeman mad. *mad-driven policemen
iv. John sent his wife mad. *mad-sent wives

b. BGREBLAMMEF T %41
i.  She sliced ham thin. thin-sliced ham
ii. We painted the bench white. a white-painted bench
iii. They freeze fish fresh. fresh-frozen fish
iv. We caught a wolf alive. a live[sic]-caught wolf

(Itoh 1985: 34-36)

W& OFEFIINLT 5D DTIE RV, 72& 21X Roeper and Siegel (1978) &, #hil en %
GULEFHREEAEICOWT, BT 2B BRI B A NG HYS T 2 ERPWMAT S S
LA D TS (eg, carefully-considered, well-written)s L 727255 T, Itoh (1985) @ 4#7

VO LAMATE 20N (RIFSHEAANOAE, ZEUSBI S by WO & L) IS
N, BEOEBEBNECH 74 EMATERVE LTV,
(i) a. *fish-fried (=fry a fish)
b. *student-tested (=test students)

o]

pan-fried

e

expert-tested
(Roeper and Siegel 1978: 207)

(i) a. *car-driven (has only agent reading, ‘driven by a car)

=3

*president-elected (has only agent reading, ‘elected by a president)
(Roeper and Siegel 1978: 210)
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3. Roeper and Siegel (1978) DHEGFEICHWASINIEZD I b, WNIFEIHBTLHEELE L
TRREELTOWREAICOVWTHI DDOLEE2 5759,

6) OBIDH B, (aiii, iv) & (bi, i) &, 21 Huddleston (2002: 261-266) 2B+ %
“complex-transitives with obligatory resultative PCs [= Predicate Complements]” & “com-
plex-transitives with optional resultatives” \ZxBd %, &5 5 H HFEA G E RO D
HEGEOREIIREZ KIH, MBI T NEEFHAOERIZE D> TLE) 2D, Z0E
BIBEBNLRELE X . —HBEBETIE, EEH BE (2R B85 EH{EN TRV
(e.g., Mary sliced ham in the kitchen. (Itoh 1985: 24)), LA*L. Z 9 L7z#&HHESC & MFIZN S
DODOHFTY, BEFAMBBEIZZNTHLLE50H 5,

(7) a. They laughed themselves silly. (cf. *They laughed themselves.)
b. The dog barked my mother awake. (cf. *The dog barked my mother.)
(/B 2012: 90-91)

ORI BE A AVUTERTE 5, BRI TH AT RREES R L b, BhEItH
YRR L BDT, LI T56. 2F 0, HRBFFEIFRBEN TRV —H. BiF»IERes B Eh5

THHHEITIE, WHTIZHWNELZ E 50O T, HERFEZ > TR E LT IER S
e 2F 0, EERBFEIRBENTDH 5o Itoh (1985) AR L7245 ML Bl (cf. (6bi, i)
. WINB MBI CTH S 720, FRBFEIRBNTLVEETH -7

COEHIT, FREIIBWT, BEOEMEICL > TRL2 2 L SNAWEICIE, HERFED
FHBMOMIZ, BEANZHOUEINSOR, IhHFEE LLRGHTONONG E T2 A-Ven
REAERAHTH S,

Levin and Rappaport Hovav (1995, LA F L & RH) &, &38RI S 4 2 A2 5 &
LT A-Ven BIESEEADOH 2R L T 5, fEEHECOREICHED L3R TIE, LIZLIE Ven-A
EROEEFANZY (e.g., the stomped-flat grapes, *the danced-thin soles (Carrier and Randall
1992: 195)) A& H ShTwiz, L2 L L & RH I %AOHICHNLEE, 08 14 713G
FEOEFHAEMCHN L 72 DWY Thwve LT, b DIC A-Ven B ARAT OB 2 2505 T
Who RS OBIZIC X, R OBE SMUBF TH AN T 5 A-Ven BB
EEMEETES (cf (8)s 7 (9b) IT/RT L HIC, FFEEHBFHTH 255121 i
THEAEEFH TR TE v,

(8) a. Judy Ryan, Grandmother's servant-girl, always had my dinner ready for me on the
white-scrubbed table that stood against the wall .. [M. Laverty, Never No More,
15]

b. In those few undertoned words of Grandcourt's she felt as absolute a resistance as
if her thin fingers had been pushing at a fast-shut iron door. [G. Eliot, Daniel
Deronda, 311]

c. There were extensive lanes of short-cropped, fortified-green lawns .. [ ]. Bailey,
Bagged, 170-1]

(WFhd L & RH:44 £ ). THIZER)
(9) a. short-cropped hair, a clean-shaven face, thin-sliced cheese
(Randall 1981: 195)

3
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b. *blind-cried eyes, *the thin-run pavement, *a sick-laughed lady
(Yamada 1987: 79)

29 LB, BICHRECE WA &b, MBIEF ORI TR, BEBko4E M0 E)
RO TH 2O Ly FERets A B ORI LTI, ZEWDS B OE TRV E\W» ) i)
b

CCECTHMILCEMRMSLOMEZBIT L L, ROIHIIRTIEHNTE S,

(10)  OE#G) #FHESC (NP V NP, AP) & S5 OBk

NP, 5V DIHTH 5 AP BEBENTH %
V Al v NO
V AR A B NO v

CoEEM L, IR L7z Ttoh (1985) O#igEE # i F 2 C. A-Ven BUEATEAF DI & %
A5E, BEIOTMHEEICEI T, ROIIIZIERIZT - & D & L-FHWA RN Lk
Vo JEREEHBIF OWA. HRBFEIIRBEN RO T, (6a) & FEEKIC A-Ven BB A GHIIE
BTE v, —k, MEFEIDLEE, HEBFEIF/BEHTLY (Thbb, HRAFEILZTHH
M MENF L E LTS %) 720, (6b) DX I A-Ven BIIAEATZ IR TE %,

L2 L, L &RHIZ “It is unclear to us why this option [=A-Ven Bl & 4] is not
more generally available; most such structures sound unacceptable” (pp44-45) L #HR~XTH
N, BERINEW A-Ven WEGIEEF OB & LT  fat-watered tulips #Z5FTw5b, A-Ven Bl
BEWHEFAZDOD ODOGHIIBEARATE ST, BREMEEIRBRO T THRIN TV,

BIZHEAKRE 22850 AMMO A L 88 TlE. REHEEEE white-scrubbed \ZFF S5
DK L. *fat-watered \ZFFENH VDD, LW EWEFHT LI LIETE RV 85 scrub
& water FVTNLMEFTH > T, HHEOHTIIEVDELZVWEEZONLINLTH D, L
7o Ty BFAOEREEIC X 5912 A-Ven WEGEEFAOEE W E2HHT 5 2 LN ETH
505 b2 A-Ven B GIEATI O 2 # R & ORI ICHEH L CEIEITE L L 70T
ZEE Y725 v, £ 2 TARENE. A-Ven A REFHORE TR 2B L. Z O % 85
DEMHEICEL SR WIETHAT S22 2 HiEd, BANICIE, WU iz 2R ok e
LTWTHFFSNE W A-Ven A REAH 52 L 2 BIEE L. BEsUFE oM EINEL &5
T 50E00 A-Ven BUEG AT OIK T BITh b o> Tnd I L &2RT,

FEBIZ A-Ven RIS AT OB %2 L A0S, KEHTIE G THW AL LT #1
(2005, 2007, 2009) 234E%T A RBFFEOHH (FEMHEEEORKE) 2EAT L, 61T, £
NEFIH L CHFFEITB T 285 + AT OB G % 5547 L7z Taniwaki (2006) (22WCHIAT 5,

3. A-Ven RS AR E RVA

B Cld, A-Ven BUEATEAF O G IZOWT, B# S I G TIIA 4
ThbHILEZEM L, AHITIZ, A-Ven BIEGTAG & 2 1T % £7O Resultative V-A com-
bination (RVA) @447 (Taniwaki 2006) & #9552 & T, A-Ven BUESTEE G OIS
ZHO NPT 5,

4
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RVA X (11) O TF#EO X H 12, MRBFESHWFFEOFMICBHW L b0, (12) 1[TRT
LD ITHIET BRI LZE S Do

(11) RVA:
a. John pushed open the door.
b. John cut short his lecture.
(Taniwaki 2006: 251, F#13J530)
(12)  HEARAESLC
a. John pushed the door open.
b. John cut his lecture short.
(Taniwaki 2006: 251, T H#EiZ)ESC)

72 RVA BHEEFHLPRLZMHZMATEBY ., X (13) RT LIS, BEd L BEFHD
IR 2% EOBEREFFAT S LIETE RV, A-Ven BEAEAFS A TH S (cf (14)).

(13) a. *He pushed |wide/halfway! open the door.

(cf. He pushed the door {wide/halfway} open.) (111 2001: 174)
b. *John drained almost dry his mug.
(cf. John drained his mug almost dry.) (Taniwaki 2006: 255)

(14) a. *hard-lcompletely/very/almost}-boiled eggs
(cf. hard-boiled eggs, {completely/very/almost} hard-boiled eggs)

=3

*red-{brightly/very/almost}-painted wall
(cf. red-painted wall, {brightly/very/almost} red-painted wall)
*clean-{carefully/very/almost-wiped table

o

(cf. clean-wiped table, {carefully/very/almost] clean-wiped table)
d. *smooth-{recently/very/almost}-polished surface

(cf. smooth-polished surface, {recently/very/almost} smooth-polished surface)

L7235 T, RVA & A-Ven M ERAFIL, OIS 2L 2RO &, OQEEGHET
HHIED2HMTHFEL TV D, ZDD, MHEDRSENZILKT 5 Lid, A-Ven BEH
EEADHE TR Z 5T L2DICHMTHLEEZ HND,

* Quirk et al. (1985:415) 2 XU, H—EEIBAER - WA, HERWDFATH L (eg. hard-
boiled) \Z very BFAT L7 H58r. MIATESKRTII R E~BEHOAEEMNT S L) MRITHETH 5
L, OB, COMOBRIFETE L MELTOBRKRZH O EEZRBT 500 LRV,
LA L Booij (2009) IFFEsE skl onT, BEMET HDIE. TONBIMOELZIHATE 20
LWV E) SARAT N (non-interruptability) THho T, TOWEREEICT 7 XA TERZVWEV) TS
£ AW HEME (non-accessibility) (2DOWTIIFEDHREZEFRL TWDH, ZOWEEZZITANL L,
A-Ven S AT HE —ERZOADBH VW TH S L) HTT 7 v ALTHEEZ R S RV,
(14) DEBYREMMOBELEZ AT LI LN TERVE V) HTH Y AARTEEZRTOT, 7F
LLTCOEKEROLT R 50



W o MR LSS A RO + 5 AT A O

Taniwaki (2006) &, Z® RVA Z#5H¢ B84 & LT, 10 (2005, 2007, 2009) 2S$R%
TAHREREOSE (SENEBLEORIE) Z2HWTWws, RO 31HTIE, ZOREREDS
HAEHEALZDOYL, Taniwaki (2006) (2X % RVA O3z 5,

3. 1 RBEREXOHEE RVA

il (2005) & BrE O 7 4 THEE OFRNE MG L. S SIS DV Rk EE
DOHFEREL TS, #I10 (1996. 2001) Tid [ARMHEFREE] & [IRAEMREFEREE] o=
DENREENTOZ A, 74 THEEZEAT LI & T MERGEZ X 51/l 58T 5
CLEDHEE Do

(15) Bao s+ 7
a. BAKH (Formal role) = Z OB EK T HE (eventuality) D% 4 7 (IGH
activity, JIR#E state. #F% process. E# transition)
b. HE%H (Constitutive role) =% OByl OFFEHM &M E (LCS) (R (1996)
THE LX) ik S - BERER)
c. HIBE (Telic role) =ZDEFANARMICERE T 2E/EHN
d. EMAREE (Agentive role) = FOEFIRIADIKILT % 720 OHi$E (presupposi-
tion) 7 L —2a (HHRTEHkin)
(321 2009: 109)
(16) AEHREEOHH

Sy ) THEEIZZF D 7 D Pustejovsky (1995) 12X o TI_REE N7, (15) &, Pustejovsky 12 X 5%
AT (BH) OEFIHES T, BIIBBFAICOWTZAERELELZbDOTH D, K THHT
OFHA L LTHWS (16) OfRBFEOSEIL. (15) THET A 74+ THiE L HITREI N/ D
DTHAHTD, K TIEINIZHEH 2 EI2T 5,

Il (2005, 2007) Tl (16) oL ke (G) & F DT [IREMKERBEE] LIFA TV, FIl
(2009) TiE (16) WIRT LI, (C) & (D) 2F LT [HEARMFHRRFE] LL. 512 (G &
FRA IR RIBFE | OB LTS, EHELE2HALTH, (A)~F) BLY (G oMimEIZOWT
20T, SRPBEORILTE LT S Taniwaki (2006) D53 B L Y A-Ven BB A TEE A D5
B L2\ BB, BIBEOZSMECBT A (AR & TIRERN] OXI7IE, Washio (1997) %32
%35 “weak resultative” & “strong resultative” OXf3 7% ECBBELRNINT Ho 7272 L. Taniwaki
(2006: 263) HEEILT S L H T, TNHIFEEIT—HT DD TIE RV, F72. Iwata (2006, 2008) 128
17 %5 Type B (Adjunct resultative, Verb-based resultative) & Type A (Argument resultatives, ASC
[=Argument Structure Construction, il 3C]-based resultative) OXFLdBBLRAINSD 5
BB T2EHE2 LN, SiBMEmNROB Tl % CEFORMEBICB T 208 TH S5 KT,

ik #72: %,

il (2005: 67) 13, FEEMAEE [B% G 2HVE@T 2 ETLEAAH#TH Y. 3XTOH
BIZOWTHAZT S ] ARE LTHELTBY, 612 TERIZHEs TwIE, FEENHHT 2D
BHHEMEREIE, TXRTOFHEICE s TLTmiANICEREINLIEBRNETH ). LOEMBIEOH I
WKERLERETH L] L5, FERFRNAERE [ZOFESRTIEIRGRICHET 2 H#% T
HY. A OFEER AL, HRITBWTI00% KT 5 L IERS 2w ] AikE LTHEL TS, Lz

=

@
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I. AEnof: Fub st (A) freeze solid ¥ 4 7 : LBYE] O LCS & LS HA
(inherent resultatives) : s L2 bZ0EBFOERSY A 72 transi-
BT Y 7 5 BN EBF o Les | ton TH Do

CRAL LCHVESIVCE Dy SO | (B) wash clean £ 4 7 E O LCS 12 & {# R4
BRFRIC Lo TRITS NS RSN TWBED, FH5 ¥ 1 73 process TH 5o

(C) wipe clean ¥ 4 7" : F#il Z o b o O LCS &

: . ACT (ON) Td 7% HIEEIH SO EDE
I. ¢ > E‘Jr-ﬁ rlxun
L ey LR . IBARE, 20 BRI R S L7
i e ab 7 @We#{ﬁﬂ@ﬁﬁU?%mﬂﬁ% SHIE

1L 4 Jiiin

o IR T BRIMIE | (D) shake awake 7 1 7 : @I HALE LTH
SRR W E % G teds, ZOMEN ] DIHES ATV AN
DT HELO RPN CRE & 785 5138 3575 .

(E) kiss awake ¥ 4 7 : F @G AN 3 H s %

. JRAERR RS FoTukvat, BERIIARIC 50T S50 HiK
(derived resultatives) : BEAF T4 Y TIEY FIFBR D,

LR RE O N A LB O FE R B HNC
ii%li’-t?‘\ Z\jﬁ'i’ %?%L;f?ﬁﬁ (F) water the tulips flat ¥ £ 7" : 8@l 04724 -
s / RFIZL > THREMICAEL LM EERT, RIHOHPM
HBES A, FEAEE D v,

(G) cry one's eyes out ¥ 4 7 : JEE OB - HIYFE - #iRBFTFEOMAGDEIIRENI-A T4
Lo HRFEMEMMEING Z L%,

(32111 2007: 43, 2009: 110-111 12360 & 1ERH)

(17) 2 i (2007) 5. G YA TEBL &I A TOBILEEIHT 50 A TAHLTHLD
EEZEZLNDL G I A TIE, TNUBEDOERTIEIE L L &,

(17) (A) He drained the glasses both dry. / They painted their house dark green.
(B) She washed the garments sparkling clean.’

Mo Ty (16) OHFIE. MERMBFEITU72 2, [ TREGIOFENAEE LT, ITREBFHOT
FEMARRE LTENZEREBEN TV L2018 L, ITRLZOVTRIZDRBEN TR EW
IZETHb,
eI (2005, 2007) I2BWT, B A T7ofERbEHEE L THREN TS DX D wash clean DHT
B HHS MICEF sweep, comb, iron 72 EL BN DIERMBFERIE, By TLARTIDEEZ ﬁ)héo
A4 TOERBEEICHNLEF (FR Y A 7H transition) 1FIREELZ LKL, BILHBEROE
Fy yEVTEY, BT ARZ P THEDIH LT, B4 7OMEBIEICHE N B! iﬁﬂfn‘%%
DEBZFXY U ENVTE, BT AT FEMBT AXT FOWSBTERTH L. LT, ZOMWET
ARTBISCIETRTHEIL (2005: 93-95) 22505 TH %,
(i) (A) a. "He killed the bug, but it was still alive.

b. *She cleaned the shoes, but they were still dirty.

o

(B) a. She washed the shirt, so it was clean/but it was still dirty.

b. She combed her wavy hair, so it was straight/but it was still wavy.
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(C) She scrubbed/wiped the floor shiny clean.

(D) She shook her husband awake. / He pulled the drawer open.

(E) The dog barked the neighbors awake. / The prince kissed the princess awake.
(F) They watered the tulips flat. / They drank the pub dry.

F72 (16) &, HARL25HOAL ST, SEEMNGHICB) 52BN EY: (implicational uni-
versal) @F%)% k LTHHEEEINT WD, FIZIEEIL (2009) Tk, SiET IO LR
WEED YA THRELLZE2BELTW5E, /20 #il (2007) ’C i ﬁ*@%?zﬁ@tp“(“%) ki
RIBFEOIRD PN BN RS HH I L 2R LTS, Flz v BEEsEws 4T
(AZ A FITEV) FERHRBRFELREBLL T, B @i)‘ﬁ‘ﬂﬁ’/f 7 (F 57 A7) 138
ERBFEABHSEL I ENTELENE WV,

(18) a. It was dark green that they painted their house.
b. ?? It was wide[sic] awake that she shook her husband.
c. "It was flat that they watered the tulips.
(32111 2007: 55-56)

:5 L 745 Bk 55 OIR 5 Fo v DIE WS, /j%jca)i{i@&&%@—%gnun@i{i ZBWTHAL
HZ EERLTWADA, Taniwaki (2006) TH b, ZDFERMBIEDHHICIEOWT RVA 24
#r L7z Taniwaki (2006) 12 XA, ARWGFERBFETHL A ¥4 7L B YA 7 Tid, RVAD
/ﬁ'ﬁ éhéo

(199 A%47:
a. Mother bleached white the shirt. (Taniwaki 2006: 266, T #ti3JE3)
b. John drained dry the glass. (111 2001: 174, FHRUIEEE)
(200 B#A7:

a. Cinderella swept clean the floor.

c. He swept the floor, so it was clean/but it was still dirty.
d. He ironed my shirt, so it was smooth /but it wasn't smooth.
(i) (A) He killed the bug lin a second/*for 10 minutes.
(B) a. She washed the shirt {in/for} 10 minutes.
b. He swept the room {in/for} 30 minutes.
*73\ INLOFHFNIIPHBXERETE S (cf (i) 2% C & A TUT oM RERFHEICH N 2
VR ERFEE R R ISP ER AR TE 2w (of (iv)o &b (i) OB, Fil (2005) A%
1’ YE—=3y PHhORELIZDDTH D,
(iii) a. [baby fleece] Warm and soft, washed easily and dries quickly.
b. [The cement floor] sweeps easily with a rubber tooth broom.
[Shirt] 100% Cotton. Nice fabric. Irons easily!

e

(iv) a. *This table wipes easily. / This table wipes clean easily.

=3

*That man knocks easily. / That man knocks down easily.
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b. ? The gatekeeper raked clear the path.
c. ? Mary carefully combed smooth her hair.
(Taniwaki 2006: 266, F#i3JE0)

7272L. RVA & LCHERINL DI, BEADL, BFO LCSIZB W TREFIREZ R EHY
Z0F FTWR (“overt manifestation”) 5D SN B, B 21X paint white R dve black 7
ECoMAE bR BEF paint, dye D LCS 2B 5 EH (COLORED) 75, t% FTHEH
white, black 12X > TR IN DA, TNOITEEE S 51245 % (“further specification”) 3 %
bOTHo>TZDOEIWRTLDOTREWV, DO RVAZEKTELRVWE S5,

(21) a. *Father painted white the fence. (cf. Father painted the fence white.)
b. *Mother dyed black her hair. (cf. Mother dyed her hair black.)

(Taniwaki 2006: 266, F #5135 2)
T/, REMREERETCHLE XA TEF %4 7Tld, RVAZIEETE Vv,

(22) *itick/bark/shrilll awake somebody, * eat clean the plate, *drive clean the engine,

*sleep quiet the unborn baby, *dance sore one’s feet, *sneeze soggy the handker-
chief, *cook black the kitchen walls
(Taniwaki 2006: 271, T #1350 30)

HRRMHERBIETIE, CH A TIERVA DD FFENS (cf (23)) —HT. DA Tk
SOOI (cf (24))0 7272U push, pull, throw, fing s EVAFEEN B TTDITE (force
exertion) xF#TEE &, open, loose, free, clear 72 £ D% £XTIET L OMAGHER, T
e ByER & A open/shut & DHAEHETHIUIHRTE S (cf (25)),

(23) Cv#A7:

a. The kid licked clean the plate.

b. He pounded soft the {clay/meat}.

c. She sucked dry the orange.

(Taniwaki 2006: 267. THEiZ)ESL)

(24) D¥AT:

a. “She shook awake her husband.

b. *The chef kneaded {soft/smooth} the dough.

c. *John hammered flat the metal.

T Z® “further specification” & “overt manifestation” ®Xfir & FAEOBEZIE, FRHE (2018) 12 b FETE
Wb, COBRRLTOFERTS LI, WEIEHMHIHY T2 0% [FME5 U RRE] (eg,
paint green, cut thin/thick). BEIIIET 5D D% [N RFTEK Rk FE ] (e.g., freeze solid, burn
black) LW, EHIZA Y470 (B4 #RBEEZ, B ¥ 4 T T OWbW 2 fERRE & X5
FTRETHHEFELTWS,
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d. * The horses dragged smooth the logs.

(Taniwalki 2006: 267-268, FHHIHL)®
John pushed open the door. (= (11). Taniwaki 2006: 251, TF#IZ)E L)
The old man blew clear a pipe.

(25)

The prisoner jerked free his wrist.

/e oo

John creaked open the school gate.
((b-d) & Taniwaki 2006: 268-270 & V. T JH L)

(25) O X 9 % RVADFHESNAHE%Z, Taniwaki (2006) & Force Dynamics Framework
(Talmy 1988) 1Z#DWTHBWI LTV, Taniwaki (2006) (2 XA, (25) @ X9 %ByE &
Bl OMAE LI L > TEHSNLRIE, TFElRVEEZ > CHWREARN 2 ICoE
MOENZF 9 &35 (“The subject tries to let out the object NP from the original position
with a strong intent by the act of the verb.” (p.269)) D TH Y. T ik, Force Dynamics
Framework {238\ Cig b MR 2 ik 45" & S b, Taniwaki (2006) (ZZ D EASRVA @
ﬁ;ﬁl‘z ‘E@bofu\é EERLTWD, EB. ZOF A4 7O RVA IZFEEOBERIHANS NPT

CIEBRENLDBL LI TH S (cf (26)) F7zw RIS TH % RITAZALH
tr’jibﬂ%) RVA LA UiBllAE L 22 &ATE 5 (cf (27))0

(26) a. ? Jane wiggled loose her bad tooth.
b. Jane tried to wiggle loose her bad tooth.
(Taniwaki 2006: 269. THtXER)
(27) a. laugh off the suggestion

b. drink away his troubles
(Taniwaki 2006: 269, T %35 0)

DiEo#lgi% b &2, Taniwaki (2006: 272) 1 Z RVA DS TE 2542 RO L HIZF LD
TWwb,

(28) a. The adjective is an overt manifestation of the constant represented in the LCS or

the primary purpose represented in the Telic role of the verb.

¥ (24a) 12H BV, Taniwaki (2006) % shake awake HRVA & LTIERED SN ZVE LTV S,
#BEE (2018) IETNAFRTEDL LT DT =¥ %R L TWwWh, F7z Taniwaki (2006) & hammer flat %
D ¥ 4 7OfERBEFHE A LTW22% il (2009) ZZhz Co 4 TORRBHEL L Twb, 7272

L. (24c) WZREND X9 hammer flat \E RVA & LTI, A-Ven BUEEIE# * Aat-ham-
mered (Adams 2001: 94) DK TE >,

® Taniwaki (2006) ZHIFEICE R LTWAWAS, ZHhid Talmy (1988) 125135 “onset causing of ac-
tion” #IBTEHEZ HNB, Talmy (1988: 57) 1T DflifkHE% % “a stronger Antagonist that comes
into position against an Agonist with an intrinsic tendency toward rest, and thus causes it to change
from a state of rest to one of action” ZHEL. Fl& LT (i) 2ZF5,

(i) The ball's hitting it made the lamp topple from the table.

10
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The verb and the adjective express the most prototypical causal relationship in
the Force Dynamics Framework or the verb expresses sound emission inciden-

tally caused by the act.

Tt A-Ven BIEATEAFNOLEIZE D 7259 D0 (28) D RVADEMAERLU LI IIRZ DL
ENTEDLES D Do KRETIZ, HILORRERFEDHHIZEDI T, A-Ven HESEAEF DO
W G2 BIEE L, RVA LT 52 & T A-Ven BB STEAFDOBR SN 2 #4531 5,

3. 2 #HERBNXOS/TWICEIL A-Ven HESHBRFADS R
FTAIATIE, T=—NADLRD L) RBABEDTENL, THUUREIIFICTBWT, @
H A-Ven BUEATZAGFIC TR Z A9,

(29) a.

smooth-polished skis for snow-covered hills; and bookends, boats, and other lovely
things.

(Corpus of Contemporary American English (COCA, Davies 2008-) , MAG)

she slaps her left hand down on the table and clicks her clear-polished fingernails

(COCA, NEWS)

I rode in July but still found plenty of solitude on the white-bleached cliffs and

pine scented forests. (The iWeb Corpus (iWeb, Davies 2018))

Spanish-speaking sailors open up the hatches, displaying ton upon ton of stiff-fro-

zen tuna, glistening under a coating of ice crystals. (iWeb)

Through the degrees, deepening Into its hell of ice. [..] The battery is alive — but
like a lamb Trying to nudge its solid-frozen mother

(British National Corpus (BNC) , H8R)

The owner was also uncompromisingly twentieth-century, a man of much the

same height and age as McLeish but built like a string bean, with brown, short-

cut hair and fashionable heavy horn-rimmed spectacles. (BNC, AB9)

o B RICBVTHIRENTWARD L) 2flb, 084 TORRBHLEER L5

Do

(30) the thin-sliced ham, a white-painted wall, red-dyved hair (Yumoto 1991: 118)

(31) a

In those few undertoned words of Grandcourt’s she felt as absolute a resistance
as if her thin fingers had been pushing at a fast-shut iron door. [G. Eliot, Daniel
Deronda, 311]

b. There were extensive lanes of short-cropped, fortified-green lawns ... [J. Bailey,

Bagged, 170-1]
(WTFhH L&RH: 44 kD)

7272 L white-painted, red-dved 72 E DB 5 & 512, AR RBRFELFZH O LCSIZBL)
AR ZFTOEFFHRTHLDTHRVEATORIRTE S, ZOL) bz RTHHE L rk

IS il Al

DA G DRI, BEMMRBFHEDSBFHO LCS 2B 5 EHZ S HITHET

11
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%

bDTH-> T, TNHIEZRVAZEILTE &\,

(32) a. *Father painted white the fence. (cf. Father painted the fence white.)
b. *Mother dyed black her hair. (cf. Mother dyed her hair black.)

(=(21), Taniwaki 2006: 266, F#i3)530)
B¥ A 7oOFERED A-Ven BIEAEAEMEZIERTE, RO L) REANRONS,

(33) alcllean-washed dress (Yumoto 1991: 118)
(34) a. aslim dapper man stepped carefully down the clean-swept steps  (BNC, EVG)
b. Blurred chicken shapes dot the smooth-swept courtyard. (COCA, FIC)
c. Therefore, if you use a WRP as your only finish, you may have to reapply it every
three years or so, perhaps more frequently on new, smooth-planed wood, which
will not hold as much preservative as old, weathered wood. (COCA, MAG)
d. Smooth-sanded walnut tables, velvety to the touch, come from the sadly departed
Myth restaurant, as do the modern green stained-glass partitions that help screen
off certain areas of the long, narrow space. (COCA, NEWS)

CHATHRDBIDIRT L HIZ A-Ven BBEGEATH 2L TE %,

(35) the clean-wiped {table / mirror}, the {thin-pounded / flat-pounded} metal

(36) a. With her clean-scrubbed face and khaki trousers, Susan Luff looks and sounds
more like a suburban housewife than a prison inmate. (iWeb)

b. a pile of clean-licked bones littering the ground below (iWeb)

¢. Judy Ryan, Grandmother’s servant-girl, always had my dinner ready for me on

the white-scrubbed table that stood against the wall .. [M. Laverty, Never No

More, 15] (L & RH: 44)

L2 LD %4 7id A-Ven BIBA AT L A LTRSS NAE WY,

72720, (38,39) DBUCOWTIRARTELET LTI bW Ty a—82%5 () O X9 %BIH
RONB, TNOIITH L ZORRRELET A-Ven B AIEEFICTIE 2 < BEERE VA +ed
THLIEBWHEMIZLEEZONL, 2F D, (1a) O soft-hammered \FN 725 BT 50 T o 72 IRE
TR, FOT v T54 VET D soft-hammer e LTHOZ %, (ib) D smooth-dragged
IE, FIE TR RE SR 7REBTIE R, Z2OHVEDY) — VA smooth-drag i 2 TW5 2
txgTdntBbhs,

(i) a. Unique new gentle soft-hammered Upright now available in the Nord Piano Library.
(iWeb)
b. A sensitive, graphite rod, fitted with a smooth-dragged baitcaster that is spooled with 4-

to 10-pound-test narrow diameter line (iWeb)

12
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(37) *flathammered metal (Adams 2001: 94)
(38) *the awake-shaken man (3£ 2024: 107)
(39) ?*the smooth-dragged logs

RVADHRTE % L STz, Oz RT3 &z RIBEFOMAGDER,
LB & AR open/shut DM AFEDHE TS, A-Ven WEHETHATIIMTE v,

(40) a. "the open-pushed door
(cf. John pushed open the door. (Taniwaki 2006: 251, T#&iZEC))
b. *a clear-blown pipe
(cf. The old man blew clear a pipe. (Taniwaki 2006: 268, TF#tiZJE))
c. “his free-jerked wrist
(cf. The prisoner jerked free his wrist. (Taniwaki 2006: 268, T#&iZE X))
d. *the open-flung door (cf. He/She flung open the door.)
(41) a. *the shut-slammed door (cf. He/She slammed shut the door.)
b. *the shut-banged door (cf. He/She banged shut the door)
c. “the open-creaked gate
(cf. John creaked open the school gate. (Taniwaki 2006: 270, F#iZJ5 L))

IOzl EmEGE - BEANSZEO L OBEERKEET E 2 5 LR TE b, Langacker
(2008: 121, BRFNIIE L) 1 E@ L5 (TR, THM . BEFWZE) 122w T, “they
all highlight the end of the verbal process, focusing either the final participant or the final

A1 (A (BER) 2011: 153, BRARAIZE D)) Ll TwW5b, T2 (1996 105-6) b HEFED
AN Z Y DOEIZDWT, [FEEORBITT AP SE, 2L T HEREBICEY, 20k
BOREIRE [] DEIMESINTRAMNRE D (salience) 2R354, €935 &, #E
IZE 5 F TOITERLEAOBBIZLIAMNICER (background) IZfILbN] 2ELTHED,
FD7DIHEFANZH RO L ) BEENTE RV,

(42) a. *ship-arrived packages (MR THIZE L 72H)
b. *slow-baked potatoes (W - < O EBEn7zRT M)
(5111 1996: 120)

bbb, BEMANZEOERIZB VT, ZILOBRPEEORBIIERILL TWDH 720,
ZNENEG arrive HESZALDOBIERE G bake HETEEOMEZ T T 2 L ) Lf—%HK
o THARRM LTI LiETE RV,

W2 LR ZEICE i) AYRT LI, TR AFEBHTE LRV DOTH-ThH, @k
WHREMO) L THAEBHTEL L)L H 0. PG IEORELZ KT EIFEZ -T2
IHVICRZDIDODVEAET B 29 LB (42) OBBEFETLLHICEDbNL, 2Dz, X5
BRAGMBUETH AL, RETIEINU LB AL RN,

13
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—7J5CTRVA I3, Force Dynamics Framework (23513 A %5354 & L iy 22 k3% (“The
subject tries to let out the object NP from the original position with a strong intent by the act
of the verb” (Taniwaki 2006: 269)) THIUIEKTE, FEFEDO B DSTRAIAIL S MR TIIEFE
BEDS EDS A

(43) a. ? Jane wiggled loose her bad tooth.
b. Jane tried to wiggle loose her bad tooth.
(=(26). Taniwaki 2006: 269, TF#1Z&EH)

DEzFTEowbd e, RVA &L A-Ven ISR EFAOE DTN P LD D Thbb, IOFT
iz T & e RIBEFAOMAG LRI, FFORRNR (TRE) BEn0RTAT
LEFEHLTT) L) BN RERFREZ KT CORA, RVALLTHNRLZ LT
5o L7rL A-Ven AT A R, BHERNZE ThH > T, HETH LBE O R SI78%
TTRBEVPERAEIN T E720, ITRFCIDEMNRATAZET, JIOTHEOBE & 77z %
FIEFDOMAGHE LTS LR\,

WREIZE A7, FF A TORERBFETH L0 ThbHd A-Ven RIS REFA R TE %
Vo ZOxIE A-Ven IEAIEAR &L RVA LTIl L Tw 2,

(44) a. *the awake-barked neighbors, * the awake-kissed princess, * his clean-eaten plate
b. *the flat-watered tulips, *the dry-drunk keg, *his ragged-run sneakers, *his
sore-danced feet, * his soggy-sneezed handkerchief

Yo% %, Taniwaki (2006) @ RVA OBIZ L &b T (45) (2T 5,

(45) #HERREXOHHE B L T RVA, A-Ven BB GHAF ORKTT 4

(i) a. "the hit boy, *the taken money
b. the repeatedly hit boy, the illegally taken money
(Yumoto 1991: 112)
(ii) #constructed furniture; but carefully constructed furniture
(Ackerman and Goldberg 1996: 22)
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it A LD o4 RVA
(310 2005, 2007, 2009) (Taniwaki 2006)

A (paint white ¥ 4 7) * v
I. Ak A (bleach white ¥ 1 7)
B
C
0. #EARR D (push open ¥ 4 7)
D (shake awake ¥ £ 7°)
E
F

A-Ven WS IEE G

. JRAR

EN IS S N N I NI N
¥ ¥R X|SN]TSNS

(46) A-Ven BEHAAEFT L RVA L D

a. RVA &, BRI FEBRFED, BFEO LCSICBIA2EHEZZOETWRTILILD
(e.g., bleach white) TXIUIINIEHR L%V —F A-Ven M AEATIL, TEA G
FERMBEFED, BFOLCSICBIIZ2EHEZSLIHETL DTHLYH (eg,
paint white) LK TE b,

b. RVA B & A5 Tk 525 Force Dynamics Framework (28T AR 72
R FEG L AR EINLYGE (eg, push open) THIITERTE S, —Ji A-Ven
RIS AR FAIBETE RV,

RRBFED 5 4 TI2oWT, FLUORET2EEAD 7 ) THEE (cf (15) %hHiiEE 32
EVAIATEBY A TIE, BRI E (LCS) IR EHE LTl h, A
FEFOEERERETDIOTH D, /2. C ¥4 7, Bio st ok %t
HRITRR SN, EREAIZZOZMEREETIOTH S, IO ORRBFHEIZ. A-Ven B
GIEAEAEZERTE 5, —F, BEIEEH L LT RORRIED 2 b OofEo—213E o h
HBuDIAT, FHZFL7F) THEEIIBOTELERICHELZNENRRBEESNTWARWVWE ¥
A 7L F A4 7Tk, A-Ven BIEATEAEFAZ IR TE v,

L7225 Ty A-Ven BB EGTEEFADOHREMHIIRO LI T L DL LN TE S,

(47)  A-Ven BUEETEA R OB -
BElo s+ ) 7HEE (cf (15)) 1ZBWT, MREE (52b5 LCS) L HIX
FOWF N THEMOFFEDEALRIRA T E SN, BRAN T OELRRERT L

EBHIZ, A Z AT (eg, paint white, bleach white) £ —3D D ¥ 4 7 (e.g, push open) %%
i, A-Ven B SEAEGF & RVA ORI EOGAIEIBBLREA—~THHEE2 5, ZDMH
IZ2oWT, LN CHIET %,

T3 A YA TOREFFRBIRICOWT, 4B (2018) X, IhE [AFIIGET S Rk i
& A AR B A SRR FE ) IS S ST AT 729 2T miEIX A2 < (cf. (48,
49)). Washio (1997) 238% L 7= %E045 A5 3C (spurious resultative) TH 2B EEZ b5 T
& BFIGMEFEN LA S NS 720K RBFEO G BN EEORE bR &2 5,
AV ATHMWB A4 TUTOWHWBHEHEBREL XL TWS,
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(48) He cut the meat thick/thickly/thin/?thinly. (Washio 1997: 17)
(49) Q : How did Mary dye her hair?
A : She dyed her hair very pink on top and gold on side. (#R2E 2018: 212)

RKIZ—FDOD % 47 (eg., push open) ® RVA 22T, Nagano and Shimada (2009) ZZ
N EhE (particle verb. e.g, pull off) O—FTHAHE LT, D RVA (eg., bleach white)
EWFEXBIL T %, push open ¥ 4 7O RVA IZHRREOEEZF v NV TE 5, B
finish L3R TE LT THEFHEF UIRABENZ T L0, ZOMD RVA (e.g., bleach white) 1%
NS DR E R v,

(50) *John pulled off the leeches, but they still stuck to him.
b. *John pushed open the heavy door open[sic], but it didn’t move.
c. John bleached white the shirt, but the stain remained.
(Nagano and Shimada 2009: 91)

®

(51) John finished pulling off the leech.
b. John finished pushing open the heavy door.

*John finished bleaching white the shirt.

&

o

(Nagano and Shimada 2009: 91)

INBIHE- T FRBFELS A AT —ED D ¥4 7 (e.g., push open) =BT 5L,
A-Ven BII G AT & RVA DGR ERT 5. Thbb, BZIATECIATOR, Ihb
ODHEAEERZEETE D, 2O &k, MEEGEROEEK A I = X LHFH—Tdh 5 ez R
LTwa%

VL EARH T, Taniwaki (2006) 12X % RVA O # 512 A-Ven B ST AE % 408
L. Zo0HAERZHKT 522l LT, A-Ven EABEFADIEESLM W S L,

4, BbV)I(C

ARETlE, FEDO A-Ven MBEABATICOWT, HEEMBUBIUORVA E0BEICEH LT
M ERAT o720 FOREE, WILDPRET HEFAD 7 + V) THEE (cf (15)) (2D V2, RITR
9 &9 % A-Ven BIEAIAEFA DTS2 5 002 7% - 72,

(52)  A-Ven BIBIETEA R OB -
BEl oz ) 7HEE (f (15) BT, Hilx®E (§%2bH5 LCS) LT HMR
FHOVT N THRY DYFEDZALKERDHTE S, BHRANRCOLLRRZERT &

" Taniwaki (2006) 1& RVA 2°L % ¥ 3 TR S 2 BikER# (complex predicate) TH 2 L$5—J5
T, Nagano and Shimada (2009) & bleach white ¥ £ 7® RVA % % Id 5 45 Bob X h S iE5eib L7z
bDELLTnA,

% 7= Miiller (2006) <% Miiller and Wechsler (2014) & K4 VRO RBEEZ BN, #RAFIFEGRE
HiZko>TLFyarcfibhs e LTwh, AL, 29 LABRE, RO ERFEOR S L]
REVEICBBEI 2 22 h3 B L\ ) EILOEIEE (cf. (18)) L2S. RALTELGT 0L ) 0 Bl S.
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SraPeEge 35 (202643 H)
(= (7))

B TH o> CTOBETEA TR LB (e.g., white-scrubbed, * flat-watered) X B O IR &
DAHATIIHMT 2 W TERD o725 (52) & LCHEAOREN EHRFMNEREL ZET
NTHWITEL 2210 h b, 36T, A-Ven A EAFAOBE T HELZEM L7 45) &, &
DOFEREA R (2009) OIRET HHERBFEOGENEBEOREICH) TLE2RLTWVWD, §
ThbbB AT -CHATORPERHEIL A-Ven ﬁ”?‘ﬁ/\ﬁﬁgﬂ%ﬁ/ﬁk‘f% 505, D¥ATLUTT
WK T & v, A-Ven %'J*E/\%%ﬂ I, HRBFHEOKE M LIRS RVA L &b T, &
FEE W) SRS BT AR R EEO A H’thﬁléEODKfabE%ﬂ“ﬂHﬂfa‘?)é LERABESI,
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